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TÁRSADALMI, KOZGAZDASÁGI és VEGYES TARTALMU HETILAP. MEGJELENIK MIN
DEN VASÁRNAP REGGEL. 

; A lap előfizetési ára: A lap gyellemi r részét illető kuzlemenyel a Pelregeeny és k, 

E de e 2 kor Egész év 8 kor I szerkesztőségéhez; az előfizetések pedig a kiadóhivatalhoz külde
ndő 

Egy negyedévi vre. tese 

szám ára 20 fil. Hirdetések, valamint nyilttéri közlemények mérsékelt áron számittatnak. 

Italmérési jogok 
visszavonása. 

erezény területén gyakorolt 34 korlátlan 

almérési jogból 
pénzügyminiszter. 

Két főszempontból képezhet ez a rendelet 
érdeklődés tárgyát, u. m.: köz- és magánérdekből. 

Mindkettőnek mérlegelésével szólunk a kér- 

déshez. 
Közérdekből kivánatosnak, ndvösnek tartjuk a 

miniszteri rendelkezést. ; 

Közmondás szerint - és tényleg - minden 

k ségben több a korcsma, mint a templom De 
annyi, mint Petrozsényben, aránylag alig található. 

rrekintsünk végig főutcánkon s meggyőződünk, hogy 

aaalig van ház, ahol nem volna korlátlan, vagy kor- 
laátolt italmérés. Ha ugyanitt végigmegyünk vasár- 

és ünnepnapokon, részint a korcsmabúz, részint 
az italmérések előtt ácsorgók s garázdálkodók mi- 

dőrség és csendőrség ilyenkor képtelen a kozle- 

kedést a bepáliakázott tömeg miatt fentartani. Az 

pedig képtelenség, hogy minden korcsma előtt ál- 
landóan rendórők uügyeljenek a csend- és rend- 
tartásra. Már pedig a részeg tömeget nemcsak a 

rendőri kihágás, hanem a testi épség, sőt életbiz- 

tonság elleni büntettek megakadályozása miatt is 
erélyesen fékezni kellene. Erre felemelt létszámu 
s jól szervezett helyi rendőrség se volna képes. 

A kihágásokra és büntettekre szolgáló alkal- 

mak lehető csökkentése inditotta a minisztert az 

italmérések számának apasztására. 

IROZSENY ÉS VIDEKE: TARGAA 

Dal a virágról. 

Apol, szeresd a virágot ! 
Hidd el, hogy ő jó barátod. 

Ha dátnyujtod kedvesednek, 
Elbeszéli ő helyetted, 

Hogy te őt forrón szer eted. 

07 1994 másol meg ne alljak. 

Ápuld, szeresd a virágot! 

Hidd el, hogy y ó jó barátod. 

majd egykor, ó, majd egykor , 

Ha eléred öregséged 

Hozzád simul s mesél neked, 

Szép időlr ől, szép meséket. 
Uilregéli, elmeséli, 

Milyen szép volt egykor é 

1, szeresd a virágot! 

14-nek bevonását rendele el a 

att kénytelenek vagyunk a járdáról letérni. A ren- 

Elbeszéli nap hosszan át 

óőszi este lágyságával és pu 

Ezen indok előtt készséggel hajlunk meg. 

Félve gondolunk különösen az ugynevezett 

fiizetésnapokra, mert ezek vérengzés, gyilkos ve- 

rekedés nélkül ritkán mulnak el. És az utcán jár- 

kálni ilyenkor nem is tanácsoss 

Önként felmerül a kérdés, hogy a közrendé- 

szet és közbiztonság szenipontjából el lesz-e érve 

a kivánt cél? 

Részben igen. Mert kétségtelen, hogy a kik 

inni akarnak, azok felk resik az italméréseket. 

Ámde kevesebb lévén az almérések száma, a ren- 

dóri felügyelet inkább gyakorolható és az italmé- 

rők is nagyobb sulyt heyezhetnek a rendfentar- 

tásra s nem lévén a bevételre annyira ráutalva, 

mint ha nagyobb a konkurencia, - igyekeznek a 

garázdálkodó, vagy ittas fogyasztókat eltávolitani. 

Ebből a tekintetből tehát okvetlenül előnyös lesz 

a korcsmák számának devalválása. 

Megjegyezzük, hogy törvényszerint 500 lé- 

lek után engedélyezhető egy-egy italmérés. 

Petrozsény lakossága a legutóbbi, - hétév 

előtti - népszámlálás szerint 8000. Volna tehát 
16 korlátlan italmérés engedélyezhető Tekintettel 

a hullámzó lakosságra, a miniszter 4 létszámfeletti 

italmérést engedélyezett 

A községi biró legutóbbi évi jelentésében 

megcáfolhatlan adatokkal támogatva kimutatta, hogy 

a lakosság száma 12.000-nyi. Ezt véve az engedélye- 

zés alapjául akkor is 24 italmérés felel meg a 
törvényes létszámnak. Sőt, ha a lakosok hullám- 

zására tekintettel a miniszter által engedelyezett 4 
italmérést hozzáadjuk, még mindig 6 korcsma 

lenne bezárandó. 
z 

Ez a számitás, természetesen, mitsem alte- 

rálhatja a miniszteri rendeletet, amely 14 kimé- 

rési engedély bevonásáról intézkedik, érintetlenül 

hagyva a kaszinó és egyleteknek a saját tagjaik, 

illetve a vállalkozóknak a saját munkásaik részére 

s idóhöz kötötten kiadott engedélyeket. (llyen is 

van hat) korlátolt kimérés legalább 4050. 

A rendelet végrehajtása tehát 14 család lét- 

érdekét, exisztenciáját érinti. Ez már köztudott 

tény. Széltépen beszélik, tárgyalják a társas kö- 

rökben s mindenütt. De, hogy a rendelet mi mó- 

don lesz végrehajtva, arról az ügy természeténél 

fogva sem szólhatunk, de nem is állt módunkban 

eziránt tájékozást szerezni. 

Annyit azonban határozottan állíthatunk, hogy 

akiket az italmérési engedély visszavonásának csa- 

pása ér, ázok előreláthatólag megélhetésük forrá- 

sától lesznek megfosztva. 

Igaz, hogy a magánérdeket alá kell helyezni 

a közérdeknek, mely az egyesektől a jelen esetben 

sulyos áldozatot követel. 
Az italmérók tulnyomó része az engedély 

bevonásával koldusbotra jut. Ezek akként rendez- 

kedtek be, anyagi erejüket, minden tőkéjüket ezen 

üzletbe fektették abban a tudatban és meggyőző- 

hogy jogosultsággal birván, 

megélhetésük biztositva van. Ha nem kaptak volna 

italmérési jogot, más foglalkozási körben keresték 

volna boldogulásuknak utját és feltételét. Ezek 

tehát önhibájukon kivül jutnak esetleg koldusbotra. 

Mindenkor azt hangoztattuk, hogy sok a 

korcsma Petrozsényben. Ma is azt állitjuk De 

midőn a már kiadott italmérési engedélyek vissza- 

vonásáról van szó, a magánérdekeket érintó fenti 

l L 
desben, KOrlaátlan 

Reád borul s féltve őrzi 

Nyugodalmad ! pihenésed 

Ott tölt veled éjjet, napot, 

Hogy ne légy oly elhagyatott. 

Püspöky György 

Másodszor. 
Sárga alkonyat volt. A házak falán Sárga fény 

porzott szét, az árnyékok is egy fájdalmas sárga skálába 

sorakoztak, tele volt az ég, a levegő, az utca ezzel a 

kinos vihart jelentó, aggodalmas alkonyati sárgasággal. 

Kornisnak fájt a rút szinnek ez az órjöngő tombolása, 
bántotta a szemét, 

keresett nj, friss, üditő szineket. Reggel feküdt le egy 
kkártyával és borral viharos éj szaka után és amint este- 

hunyorgatott bele és fuldokolva 

agyának reszkető idegeit az 

szineivel akarta csilla- 
pitani. E helyett itt van ez a sárga áradás. Remegett 
a türelmetlenségtől és tombolt az utálattól. Kiment a 
Dunapartra és sietve szökött vissza: ott is sárgán 

hullámzott az alkonyat. Beteg idegei örjöngve pattogtak. 

felé felkelt, szemének és 

Az utcán gyujtogatták mpákat és amint egy 

nő jött szembe vele a meggyujtott lámpák alatt, egy- 

szerre olyan rémület nyilalt bele minden csontjába, hogy 

a fájdalomtól fuldokolni kezdett. Egy ház falához kellett 
támaszkodnia. Összetörött testtel dőlt a házfalhoz és 

a rémületével. Lehetetlen képtelenség Nem ő az. De, 

l amint utána tekintett és a puha járását nézte, a finom 

őrült, didergő félelemmel nézett a nő után. Viaskodott 

nyakat a kósza hajfürtökkel, akkor reszketve ujra azt 
kellett mondania, hogy ő az. Még a ruhája is az. Esz- 
telenség, őrület, téboly. 

- Én, mondta kiáltva magában, én láttam holtan, 

én láttam, amint a koporsóba tették, én ott állottam a 

sir mellett, mikor rög hullott a koporsójára, vergődtem 

miatta bánatban és lelkifurdalásban másfél évi Én 

láttam holtan. 

És mégis őó az. Felrázta minden erejét és utána 

sietett. Elébe került. Hihetetlen, rettentő, de ő az. Ő az, 

a csodálatos szemekkel, amelyek alatt olyan árnyek 

van, mint a ciprusok árnyéka. Kinek van még rajta 

kivül olyan arca, amelynek a kimondhatatlan finomságu 

szinéhez csak a regi elefántcsont patinája hasonlitható. 

Az orra, a szája, a pillantás, az, az, az. Ő az, az 

egyetlen nő, a felséges szerető, a halott, a merhalk a 

halálba űzött. 

Mi történt? Mi ez? Micsoda rettentő és borzalmas 
csoda? Mi van a sirokkal hát és mig az élet és a halál 
törvényei? A borzalom görcsösen rázta meg a testét. 
Jeges lett a szive ás eltikkadva bámult utál amikor 

eltünt egy kapu alatt. 

Az éjszakája a rémület éjszakája volt. Masnap : 

estefelé ismét ott sétált a ház körül. Lágy őszi alkonyat 

volt, amely nem tépte már az idegeit. A leány megint 

jött puhán és lassan. Elébe állott: megismerné-e vajjon? 
Nem ismerte meg, nem szólott, de egy lassu pilantás 

tündöklő sugárkévéjét vetette rá. A leány be ment a 

házba. 

Most nyugodtan és teli tüdövel szívta be a h 
est levegőjét. Ő az. Hogyan jött, miért et 

nem töprengett. 



XI. évfolyam. PETROZSÉNY és VIDÉKE Vasárnap, 1907. december 15. 
fekintetek önkéntelenül figyelembe vételt igényelnek, 
még a közérdek szemelőtt tartásával is. 

Ugy tudjuk azonban, hogy a miniszter inten- 
ciója szerint lehetőleg az érintett magánérdekek 
sérelme nélkül lesz a rendelet végrehajtva. 

Hát biz az ugy volna jó, hogy a kecske is 
jólakjon, a káposzta is megmaradjon 

KULONFELEK. 
Esküvő. Dr. akrai Lipót petrozsényi 

ügyvéd f. hó 17-én délután fél 3 órakor tartja eskü- 
vőjét Fogarason Fleissi g Juliska urleánynyal. 

Esküvő. Goldstein Alb ert petrozsényi 
butorkereskedő (kárpitos), folyó hó 29-én tartja 
esküvőjét Budapesten Hochmann A nnuska 
úrleánynyal. 

Hangverseny Vulkánban. December hó 21-én 
(szombaton) a ref. egyház vezetősége alatt épitendő 
templomnak alap-javára hangversenyt rendez. A rende- 
zőség, élén Huszth főgondnokkal a mérnöki kar és 
az egyház presbiteriuma. Az előjelekből, igy főleg az 
izlésesen összeállitott műsorból itélve egy kedves estélyt 
fog végig élvezni minden jelenlevő. Meghivókat ma 
küldik szét. ; 

Tisztujitás a vármegyén. Hunyadvármegye 
általános tisztujitásának határidejét a f. hó 6-án tartott 
törvényhatósági bizottsági rendkivüli közgyülés folyó 
hó 20-ára tüzte ki. Érthető tehát az a mozgalom, mely 
megyeszerte az érdekeltek részéről tapasztalható. Az 
egyik állásában kiván megmaradni, a másik előlépni 
vagy álláshoz jutni óhajt. Mindezekhez a törvényhatósági 
bizottsági tagok, főként a befolyásos faktorok támo- 
gatása szükséges. Ezt kérni tehát észszerű is, illó is. 
Mérvadó helyről kiszivárgott hirek szerint alig lesz 
változás a vármegyei tisztikarban. A főtisztviselők : 
alispán, főispán, főügyész, főszolgabirák stb. a régiek 
maradnak előreláthatólag ellenjelölt nélkül. A törvény- 
hatósági bizottság november hó 14-én választott tag- 
jainak megbizatása csak ujévkor lép ugyan hatályba 
de a tisztujitáson már ezek és nem azok a bizottsági 
tagok birnak szavazattal, akiknek mandátuma még 
december hó 31-én jár le. 

Szinészet. Kunhegyi Miklós szintársulata 
szerdán f. hó 18-án nyitja meg az Ideges nők" 
vigjátékkal a mostani szini szezon előadásait. A nemz. szin- 
ház kedvelt műsor darabja itt premiér lesz s egyben a 
társulat bemutatkozása, ami az előadást kétszeresen 
vonzóvá teszi. Csütörtökön: ,„A vig özvegy" et adják. 

Bál. A petrozsényi postatisztek bálja lesz, ugy- 
látszik az idei farsang fecskéje, január 11-én. (Mult 

; 

számunkban tévedésből folyó hó 11-ikére volt jelezve). pitányság predeáli kirendeltsége. Letartóztatta J o a no- 
:
 

Csoda történt, mondta, valami megfoghatatlan, 
valami káprázatos, valami észkábitó csoda. Szerencsém 
van, valami királyi, valami istenien irgalmas szerencsém. 
Aki meghalt, az nem halott. Aki halott, annak jóvá- 
tehetek mindent; aki él, azt imádhatom, annak virá- 
gokat szórhatok az utjára, annak boldogságot tereget- 
hetek elébe. 

Minden nap várta a leányt. Nemcsak este; 
reggel is, delben is. A leány mindig az ő alázatos, 
könyörgő, lángoló pillantásával találkozott. Megismer- 
kedtek. És alázattal, gyöngédséggel, rabszolga-szere- 

lemmel, ravaszsággal fáradsággal, minden beteg idegének 
és minden izmának feszült munkájával hóditotta meg 
ujra a maga számára. 

Nem is kérdezi, hogy hivnak, mondta a leány 
az első napon, ki vagyok ? 

Trudom, mondta nyugodtan a férfi, Fehér 
Máriának hivják, tanitónő és a borsód-zsadányi papnak 
a leánya. 

Dehogy, mondta nevetve a leány, Horvát 
Annának hivnak, az egyetemre járok és az apám orvos 

Erdélyben. 

A férfi intett a kezével. Mondhat amit akar, ő 
tudja, amit tud. Minden kétsége eltünt, amely eleinte 
néha még feltámadt. Próbálta azt mondani a hangjáról, 

hogy ez más hang. De olyan mézédességű volt ennek 
az aranymódra ömló hangnak a csengése, hogy lehe- 

tetlen volt más mondania: ez az ő hangja. A lelkében 
mindig erősödött, mindig izmosodott és mindig bizto- 
sabbá vált, hogy ez ő, ez ő. Nevet viselhet akármilyent, 
mondhat akár mit, csoda történt, ő jött vissza, aki 

Sebaj, legalább a helyreigazitás révén ujból foglolkoz- 
hatunk a salgótarjáni kőszénybánya részvény-társaság 
vendéglátó épülete diszes nagytermében tartandó s 
fényesnek s mindentekintetben sikerültnek igérkező tánc- 
mulatsággal, melynek egyik vonzó érdekessége lesz a 
tombolya, melynek tárgyait a fáradhatatlan rendezőség 
áldozatot nem kimélve igazi bőkezüséggel szerez be. 

Apuji kir. járásbiróságnak telekkönyvi ható- 
sággal való felruházása iránt az igazságügyiminisz- 
teriumnál tárgyalások folynak, ahol meg van a telek- 
könyvi hivatal felállitására nézve az elhatározás, de 
nincsen Pujon megfelelő helyiség s mint értesülünk a 
község nincsen abban a helyzetben, hogy uj kir. járás- 
birósági épületet emeltessen, ami a telekkönyvi hivatal 
létesitésének feltételét képezi. 

-A karácsony előtti vasárnapi munkaszünet. 
A kereskedelmi miniszter eddig évenként felfüggesztette 
a karácsony és ujév előtti vasárnapokra a munka- 
szünetet ugy a közönség, mint a kereskedők érdekét 
tartva szem előtt. Kossuth Ferenc kereskedelem- 
ügyi miniszterhez kérelemmel fordultak a kereskedők, 
hogy a karácsonyt megelőző vasárnap a munkaszünetet 
függeszsze fel. A miniszter a kereskedők kérelmét eluta- 
sitotta. A magántisztviselők szövetsége a következő 
meleghangu táviratban tolmácsolta háláját a miniszternek : A hirlapokból örömmel és megelégedéssel érte- 
sültünk nagyméltóságod elhatározásáról, hogy a kará- 
esonyt megelőző vasárnapon nem hajlandó felfüggeszteni 
a munkaszünetet. Kérjük méltóztassék ez üdvös és 
szükséges rendelkezést; a munkaszünetet minden körül- 
mények között fenntartani és az ujév napját megelőző 
vasárnapról is azonosan intézkedni. A közönség könnyen 
és szivesen alkalmazkodik ehhez a rendhez, ha idején 
értesül. A kereskedelem sem veszit semmit, a magán- 
tisztviselők és alkalmazottak ezrei pedig háborithatat- 
lanul hozzájárulhatnak a karácsonyi idény hétköznapi 
munkaszaporulatávál szemben kettősen szükséges és 
megérdemelt pihenóhöz. A nagy társadalom mindenkor 
az alkalmazottakkal érez és mindig nekik ad igazat, 
nem pedig a kereskedők azon töredékének, amely a fel- 
függesztést kivánja és a vasárnapi munkaszünet ellen 
tör mindeféle tarthatatlan ürügygyel. Semmi szükség sem 
indokolja meg a munkaszünet felfüggesztését. Kiváló 
nagyrabecsüléssel: a Magántisztviselők Országos Szö- 
vetsége. Az üdvözlethez csatlakozott a Kereskedelmi 
Alkalmazottak Országos Egyesülete is, amely a követ- 
kező táviratban mondott köszönetet. Igaz tisztelettel 
üdvözöljük nagyméltóságodat a vasárnapi munkaszünet 
felfüggesztésében hozott igazságos döntéséért. 

Ezek az indokok voltak befolyással a miniszterre 
akkor, midón karácsony és ujév előtti vasárnapokon 
ezuttal a munkaszünetet nem függesztette fel. 

eElcsipett román izgatók. Brassóból jelentik: Jó 
fogást csinált a brassói magy. kir. határszóli rendőrka- 

A leány szerelmesen kezdett hozzá hajolni; nem 
kérdezte tőle, el akarja-e venni és amikor a férfi a 
családját emlitette, egy megáradt nagy szerelem királyi 
nagylelküségével, az asszonyi s fejedelmi bőkezüség 
természetességével átadta magát neki. Csak ezt 
mondta. 

Ha nem szeretsz, meghalok. 
Tudom, mondta magában a férfi, már meg- 

haltál egyszer. 

Csókolta a leány kezét és hálásan, boldogan és 
ujjongva mondta neki. 

= Most szeretni foglak. Az elmult öt esztendő 
minden gyötrelme szerelemmé vált a szivemben. Az első 
két évben nagyon beteg voltam. Gyógyitottak. Minden 
reggel és minden este, akkor sikoltozott a lelkemben, 
miért hagytalak el. És azóta is mindig az sajgott minden 
idegszálamban, mert nem szerettelek eléggé. Ezért 
tomboltam át az éjszakát a nappalba és ezért vonaglott 
betegen minden idegem. De most itt vagy. Visszahozott 
valami istenien irgalmas csoda. És most ugy szeretlek, 
a bűnbánat, az élet és az egészség minden erejével ugy 
szeretlek... 

Hasonlitok-e valakire, kérdezte a leány, akit 
szerettél ? 

Nem, téged szerettelek. Te voltál az. 
A leány mosolygott. 

Tre voltál, mondta türelmetlenül a férfi, te voltál 
tulajdon mivoltodban. 

A leány belenyugodott. Neki csak a szerelem kellett. 
És a férfi szerette forró szerelemmel, hálával és a lelki- 
furdalás elpihenésével, mámorosan, lázasan, beteg ide- 

vits V. Gyula hirlapirót, a Szászvároson megjelenő 
„Libertatea" cimü román lap szerkesztőjét. Joanovits iz- 
gatási perében a tárgyalás a kolozsvári esküdtbiróság 
előtt f. évi nov. hó 5-ére volt kitüzve, miért is elfogató 
levelet bocsátottak ki ellene. Joanovits Predeálon a m 
kir. határrendőrségnél az utlevélvizsgálat alkalmával 
Hociota Illés szelistyei hittanár nevére szóló utle- 
véllel jelentkezett kilépésre, de a határrendőrség aáltal 
felismertetvén, letartóztatták és a kolozsvári törvényszék- 
hez vitték. Ugyanekkor Joanovits kiséretében volt Motza 
János szászvárosi hirhedt román pap, aki ugyancsak 
másnévre, Ca mpenu Demeter nagyszebeni szentszéki ülnök nevére kiállitott nyolc napos uti igazolványnyal je- 
lentkezett kilépésre, de a határrendőrség őt is leleplezte és miután utlevél-rendőri kihágás miatt elmarasztalta, 
visszautasitotta Szászvárosba, mert ellene nyomozó- levél nem volt kiadva. 

Amerikából visszavándorló munkások elhelye- zése. Az a tömeges és nagy arányu munkás vissza- 
vándorlás, mely a jelenlegi nehéz pénzviszonyokkal kap- 
csolatos gyári üzemek fokozatos beszüntetése folytán 
beállott munkahiány következtében az utóbbi pár hónap 
alatt Amerika felől megindult - arra késztette a föld- 
mivelésügyi miniszteriumot, hogy a visszavándorló nagy- 
számu munkások elhelyezéséről a muunkaközvetitő osz- 
tálya utján sürgősen gondoskodjék. Ezen munkásügyi 
osztály - minden a munkások elhelyezését célzó meg- 
keresésre készséggel válaszol és a munkaadók részére 
a szükséges munkaerőt közvetiti. Az e tárgybani meg- 
keresések - a bérföltételeknek - levélbeni vagy távirati 
közlése mellett a m. kir. földmivelésügyi miniszterium munkásügyi osztályához intézendők. 

Déva, 1907. évi december hó 5-én. Báró Bor- nemisza Lipót főispán. 
Az épitőiparosok, gyárosok és fakereskedők 

figyelmébe. Az épitóipar terén működő mérnökök, épi- tészek, épitő- és kőmivesmesterek, téglagyárosok nem- külömben a fakereskedők és az épitóanyag eladásával 
foglalkozó kereskedők, bérlök és szállitók üzleti tevé- 
kenységük kifejtésénél a leghasznosabb utbaigazitásokat 
a „Vállalkozók Lapja" cimű Budapesten 28 év óta meg- jelenő szaklapban találhatják. E szaklapban, melyet 
Lakatos Lajos, Sós Izor és Komor Marcell 
épitész szerkesztenek, mindaz megvan, ami szakembe- 
reinknek tevékenységök kifejtésénél szükséges. Közli e lap az összes állami, megyei, városi és községi épitke- 
zéseket, szállitásokat és az ezen ügyekben megtartott 
versenytárgyalások eredményeit. Előkelő szakemberek 
tollából eredő cikkekken kivül közli a Vállalkozók Lapja 
az összes várható épitkezéseket, közszállitásokat és a 
műszaki téren betöltendő állásokat, beszámol a terv- 
pályázatokról, tagositásokról és a mérnöki munkákról. 
Előfizetési ára félévre 8 korona. Mutatványszámot dij- 
mentesen küld magyar vagy német nyelven a Vállal- kozók Lapja kiadóhivatala, Budapest, VII.,, Erzsébet- körut 8. szám. 

gekkel és szomjazva a bűnbánat eloszlásáért. Azután 
megnyugodott, elpihent a lelke és el is fáradt. 

.Tavaszszal ritkában járt már a lakásba, 
amelyet a leánynak kivett. Nem volt pontos, elmara- 
dozott. A leány sirt. 

Hol voltál? - kérdezte tőle, - mikor egyszer 
órákig várta. 

- Dolgom volt. 

Nincs semmi dolgod. 
Ne avatkozz bele az ügyembe. Ha azt mondom, 

hogy dolgom volt, ennyi elég. 
Szemben állottak. A leány könnyes szemében faj- 

dalom reszkedett, a férfi pillantása hidegen és idegenül 
nézte a leányt. Ez az örökös zaklatás, ez az örökös 
siránkozás 

Unom ezeket az ostoba jeleneteket, mondta neki. 
- Hát mit csináljak, szólt kétségbeesve a leány, 

mikor mindig egyedül hagysz? 

- Csinálj, amit akarsz. 
A leány felsóhajtott. A férfit ez a néma kétségbe 

esés egészen dühbe hozta. Izléstelennek, formátlannak 
látta a leányt. 

- Csinálj amit akarsz. Bánom is én. 
A leány felsikoltott. 
- Ezt mondod? Most. Most. Amikor.. 

gyöngédség-zsarolás, mint akkor. 

ha akarsz. 

A leány felállott. 

- Menj, mondta neki, menj... 

A férfiban háborgott a kiméletlen düh. Igen, ez 
ugyanez a spekulálás a nagylelküségre, ugyanaz a 

- Pénzt kaphatsz, mondta szándékos durvasággal, 
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- „A fogyasztási adó alá eső cikkeket tartalmazó 

csomagok tartalmának pontos nyilvánitása. A postai 

csomagok tartalmát ugy a cimiratban, mint a szállitó- 

levélen lehetőleg szabatosan és részletesen kell jelezni. 

Különösen kivánatos, hogy a fogyasztási adóvonallal 

keritett városokba, köztük kivált Budapestre szóló oly 

csomagoknál, amelyek fogyasztási adó alá eső tárgyakat 

(húsnemüeket, szeszes italokat stb.) tartalmaznak, a tar- 

talom tüzetesen és részletesen (pl. 8 kiló kolbász, 

21/2 liter bor, 3 liter szilvorium stb. stb.) nyilvánitassék, 

hogy ez alapon az esedékes fogyasztási adó a csomag 

felbontása nélkül kiróható legyen. Hiányos tartalom nyil- 

vánitás esetén azonban a csomag felbontása válik szük- 

ségessé, ami nemcsak a tartalom felesleges megbolyga- 

tását okozza, hanem a csomagnak rendes időben való 

kézbesitését is tetemesen késlelteti, minek következtében 

a küldemény a feladó kárára a megromlás veszélyének 

is kilehet téve. Hamis tartalom nyilvánitás esetén pedig 

a csomag nem a cimzett lakásán, hanem a postahiva- 

talban lesz kézbesitve és a cimzettet a pénzügyőri kiren- 

deltség az elvont fogyasztási adó tizszereséig terjedő 

pénzbirsággal bünteti. 
- A postai csomagok celszerű csomagolása, 

helyes cimzése stb. tárgyában a m. kir. posta és távirda 
igazgatóság figyelmezteti a közönséget, hogy a kará- 

csonyi és ujévi rendkivüli csomagforgalom ideje alatt a 

küldeményeknek késedelem nélkül való kezelése csak 

ugy biztositható, ha a közönség a csomagolásra és 

cimzésre vonatkozó postai szabályokat betartja. Külö- 
nösen szem előtt tartandók a következők: 1. Pénzt, 

ékszert, más tárgyakkal egybe csomagolni nem szabad. 

2. Csomagolásra faláda, vesszóből font kosár, viaszos 

vagy tiszta közönséges vászon, kisebb értékű és cseké- 

lyebb sulyu tárgyaknál pedig erős csomagoló papir 

használandó. Vászon, vagy papirburkolattal biró csoma- 
gokat, göb nélküli zsineggel többszörösen és jó szorosan 

át kell kötni, a zsineg keresztezési pontjain pedig 
pecsétviaszszal kell lezárni. A pecsételésnél vésett 

pecsétnyomó használandó. 3. A cimzésnél kiváló gond 

forditandó a cimzett vezeték- és keresztnevének vagy 

más megkülönböztető jelzésnek (pl. ifjabb, idősebb 
özvegy stb.), továbbá a cimzett polgári állásának vagy 

foglalkozásának és lakhelyének pontos kitételére; a 
Budapestre és Bécsbe szóló küldemények cimirataiban 
ezenkivül a kerület, utca, házszám, emelet és ajtó jelzés 

stb. kiteendő. A rendeltetési hely tüzetes jelzése (vár- 

megye) s ha ott posta nincs, az utolsó posta pontos és 

olvasható feljegyzése különösen szükséges. 4. A cimet 

magára a burkolatra kell irni, de, ha ez nem lehetséges, 

ugy a cim fatáblácskára, bőrdarabra vagy erős lemez- 

papirra irandó, melyet tartósan a csomaghoz kell erő- 

siteni. A papirlapokra irt cimeket mindig egész terje- 

delmében kell a burkolatra felragasztani. Felette 

kivánatos, hogy a feladó nevét és la- 

A férfi fogta a kalapját és dacosan elment. Az 

utcán jól érezte magát. Szabad volt, ez jól esett. Mégis 
a szabadság ér legtöbbet. Végre is utálatos dolog 

lekötve lenni, örökke egy arcot látni, mindig szemre- 

hányó szavakat hallani és fájdalmas pillantásokat nézni. 

Mindig egy nó... Igaz, a többiek nem szerelmesek. 
könnyű teremtések, de változatosak. Válogatni lehet 

bennök. Nem kivánnak gyöngédséget, pontosságot, nem 
kivánnak semmit. Szabadnak jó lenni. 

Gondolkozott, hová menjen. Most övé az este, övé 

a holnap is és a holnapután is. Igy jó élni. Rettenetes 

a lekötöttség. Végre is ő nem rossz ember, de ez tür- 

hetetlen. 

Elment a télikertbe. Leült egy asztalhoz, a pincér 

alázatosan sietett eléje és a nók a régi bizalmas mo- 

solylyal üdvözölték. Jó itt. Kezében tartotta az étlapot 
és válogatott. A gondolatai eliramottak és egyszerre 

világosan gondolta magában. 

- Holnap reggel egy polgári rendőr jön hozzám 
és levelet hoz. A levelet a hidon találták, egy fiatal nő 
hagyta ott, aki leugrot, három nap mulva megidéznek, 

menjek el a morgueba, megismerem- e a halottat, meg- 

ismerem, azután a koporsóba teszik, kikisérem a teme- 

: tőbe és nezni fogom, hogyan hull a porója a rög. 

HHábozott. 

- Most másodszor, mondta magában. 

adhazasietne, akkor mindennek elejét lehetne 

venni. De, akkor jönne ujra a rabság. És milyen jó itt. 

Ez milyen j jóa ér És ugyis mindegy, megrendelte 

a vacsorát. 
/ 

Biró Lajos. 

kását, továbbá a cimirat összes ada- 
tait feltüntető papirlap legyen ma- 
gában a csomagban is elhelyezve. Kivá- 
natos, továbbá, hogy a feladó saját nevet és lakását a 

csomagon levő cimirat felső részén is kitüntesse. 

5. A csomagok tartalmát, ugy a cimiraton, mint a szállitó- 

levélen szabatosan és részletesen kell jelezni. Buda- 

pestre és Bécsbe szóló élelmi szereket, illetve fogyasz- 

tási adó alá eső tárgyakat (húsnemű, szeszes italok stb.) 

tartalmazó csomagok cimirataira, nemkülönben az ilyen 
csomaághoz tartozó szállitóleveleken a tartalom, minőség 

és menynyiség szerint kiirandó (pl. szalonna 2 kgr., 
egy pulyka 3 kgr., 2 liter bon stb.). 

= Állami munkás közvetités Fiuméban. (Az aradi 

kereskedelmi és iparkamara közlése.) A földmivelésügyi 
miniszterium Fiuméban a munkásközvetitési teendők 
ellátására kirendeltséget szervezett, melynek feladata az, 

hogy a kivándorolni szándékozóknak és a visszavándor- 

lóknak haziukban munkaadókval foglalkozást és elhelye- 

zést szerezzen. 

Gyárosok, iparosok és azdak munkászükségle 

tüket a munkásközvetitő kirendeltségnél szóval, levélben, 

vagy táviratban közvetlenül bejelenthetik. 

- Az állam szénvásárlásai. A kereskedelmi kor- 
mány az állami üzemek szénszükségletének beszerzésére 

nagy gondot fordit és arra törekszik, hogy gazdaságos 

vételekkel vegye elejét annak, hogy a szénárak tartós 

emelkedése s a nagy külföldi széntelepeken észlelhető 

sztrájkmozgalom ne hozza abba a kényszerhelyzetbe, 

hogy drágán kelljen megvásárolnia a még eddig is fede- 

zetlen szénszükségletét. Annál különösebbnek tünhetik 

fel, hogy nemrégiben vesztfáliai szenet vásároltak 

s mint jó forrásból értesülünk, elég drága áron. Való- 

szinű, hogy ez a drága vétel inditotta a kereskedelmi 

kormányt arra az intézkedésre, hogy egyidőre beszün- 

tesse a külföldi szénvásárlást, legalább addig az időig, 

amig a szükség nem kényszeriti rá. Különben ez a 

vesztfáliai szénvásár egy érdekes kisérletnek a 

meghiusulásával áll kapcsolatban. Ugyanis az állam- 

vasutak a vaggonhiány megszüntetésén tanakodnak s a 

vesztfáliai szén jó eszköznek látszott arra, hogy 

Németország északi részéből kocsikat rendelnek. Ötven- 

ezer tonna szén legalább is ötszáz német vasuti kocsit 

hozott volna Magyarországba, ámde a német vasutak 

igazgatósága, minthogy náluk is nagy a vaggonhiány, 

nem tanusitott olyan foku előzékenységet a Magyar 

Államvasutak iránt, hogy remény lehetett volna ötszáz 

kocsival enyhiteni a vaggonhiányon. Ebből aztán az 

következett, hogy a vesztfáliai szenet hajón 

hozták Pozsonyig s onnan a Magyar Államvasutak 

kocsijain szállitották a rendeltetési helyre. 

- Legnemesebb karácsonyi ajándék: 
javára szóló életbiztositás, 
félébb módozatok szerint ajánl: a Hitelbank részvény- 
társacág a Triesti általános biztositó 
társaság (Generali) helybeli képviselője. 

s A OK. 

családunk 
minőt a legkülön- 

Országos inaskongresszus. 
(Saját külön tudósitonk telefon jelentése). 

A Kereskedelmi Alkalmazottak Országos Egyesü- 

lete „Ifjusági Kör-t" alapitott az inasok részére. Az uj 

kör tagjai a napokban tartották szervezkedő közgyülé- 

süket Budapesten. A szakegyesület működése Országos 

fontosságu lévén, egyik vármegyei laptársunk példájára 

mi is külön tudósitót küldöttünk a fővárosba, 

jelentését a következőkben adjuk: 

Délelőtt 11 órakor a tagok oly szép számmal 
jöttek össze, hogy a Redout nagyterme szűknek bizo- 
nyult a fővárosi és a vidéki inasok befogadására. 

A „Kereskedelmi Alkalmazottak Országos Egye- 

sület--ének képviselője az emelvényre lép: 
Tisztelt országos kongresszus!... 
- Levele! Abcug! kiáltásokkal fogadták. 

nálódva távozott az emelvényről. 
Asztalos Feri az emelvényre lép. 
- Halljuk! Halljuk! 
- Tisztelt szaktársak! Nem tudom mit akar itt 

egy alárendelt pudelspringer. (Ügy van! Éljen). 

Indig- 

Visszautasitunk minden gyámkodási kisérletet, 

irányitó tendenciát, illetéktelen beavatkozást. Mi ele- 
gendő érettséggel birunk a saját ügyeink intézésére. 
(Helyes! Igaz!). 

Dicső multu, hőslelkű elődeink századokon át 

türték a megaláztatást. Műhelyt sepertek, gyereket daj- 

káltak, csirizt kevertek, enyvet melegitettek, mosogattak, 

vizet hordtak, cipőt tisztitottak, kéziratért futkostak... 

kinek 

Lerázzuk az igát. Esküszünk, rabok tovább nem 

leszünk! 
- Esküszünk! 

Hogy azonban szakegyesületünk tanácskozása 

szabatos legyen, mindenek előtt válaszszunk korelnököt 

és korjegyzőt. Amint éléslátásom és emberismeretem 

szerint vélem, Csizmadia Sanyi a legidősebb... 

= Éljen a korelnök. 
A korelnök elfoglalja az elnöki széket s felkéri 

Fazekas Pistát, aki 12 éves, 3 hónapos, 4 és fél 

napos, hogy vezesse a jegyzőkönyvet. 

A korjegyző a korelnök mellett helyét elfoglalja. 

A korelnök üdvözli az országos kongresszus ilusz- 

tris tagjait s konstatálja, hogy az ország minden részéből 
minden ipari és kereskedelmi szak méltóan képviselve 
van. A szervezkedésnek feltételei meglévén, felkéri az elő- 
készitő bizottság előadóját, a javaslatok előterjesztésére. 

Áecs Toni előadó bajusza helyét pederitve mo- 
noklit csiptet a balszemére s hosszas indokolással elő- 

terjeszti a határozati javaslatot, mely szerint: 

1-ször 
telménye az egyenlőség, testvériség és szabadság szent- 

háromságának nevében az egyéni érvényesülés igazságát 

minden téren diadalra juttatja; mondja ki az országos 

kongresszus, hogy a jövő iparának s kereskedelmének 

alapvető, legfontosabb tényezői, a közgazdasági haladás 

lelkes letéteményesei s az eddig „inasnak gunyolt 

nemzet munkásai az ipari és kereskedelmi foglalkozás 

terén az üzlettulajdonosokkal, a magukat főnököknek 

tartó kapitálistákkal egyenranguak. (Éljenzés. Le a 

főnökökkel! Le a kapitalizmussal! zugott minden 

oldalról). 

- Kiván-e uraságtok közül valaki a határozati 

javaslat 1-só pontjához szólani? Kérdi a korelnök. 
Nem. Eszerint az országos kongresszus a 

javaslat 1-ső pontját határozattá emeli. 

2.szor inas vagy tanonc elnevezés a magyar 

nyelv szótárából kitörültettik s helyette ,szaktárs 
elnevezés és szaktárs úr' cimzés használata 

minden vonatkozásban kötelező. 

- Helyes! Elfogadjuk! 

8.szor munkaidó, ugy a kereskedésekben, vala- 

mint gyárakban és műhelyekben délelétt 8 órától 12-ig, 

délután 2-től 6-ig. Vasár- és ünnepnapokon munkaszünet. 

Esztergályos Pali. Tisztelt szaktársak ! 

A munkaidó tartamát bár sokallom, de elfogadom oly 

módositással, hogy délelőtt 10 órakor és délután 4 órakor 

fél-fél óra uzsonyázásra használandó. (Helyes. Elfogadjuk!) 
Korelnök. Ezen módositással a határozati javaslat 

3-ik pontját is elfogadottnak jelentem ki. 

(Folytatjuk). 

Felelős szerkesztó: Zádory Károly. 

Kiadótulajdonos: Figuli Antal. 

894-1907. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a dé- 

vai kir. törvényszéknek 1907. évi 8580/p. számu vég- 
zése következtében Dr. Abrahám József petrozsényi 

ügyvéd által képviselt Hitelbank részv.-társaság petro- 

zsényi bej. cég javára Venczel Gusztáv és társai Liva- 

zény-aninoszai I1. ellen 130 kor. s jár. erejéig 1907. évi 
október hó 29-én foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján le- és felülfoglalt és 819 koronára becsült követ- 

kező ingóságok, u. m,: I. Her Juonnál, II. Mit Juonnál, 

széna termény, tehenek, nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1907. évi 
V. 1493/2. számu végzése folytán 180 kor. tőkekövete- 

lés, ennek 1907. évi február hó 28-ik napjától járó 60/0 
kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 80 kor. 30 

költségek erejéig fillérben biróilag már megállapitott, 

A.-B. lezkrony községében alperes lakásán leendő meg- 

tartására 1907. évi december hó 27-ik napjának d. u. 2 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko- 
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, bogy az 

érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 
rőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot 

nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.c. 120. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj, 1907. évi december hó 7-ik napján. 

Lőrinczy Károly, 
kir. bir. végrehajtó. 
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tekintettel arra, hogy a haladó kor köve- 



évfolyam. e és VIDÉKE 
e17- 1907. végreh. 

Irverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.c. 

102. §-a ertelmében ezennel közhirré teszi, hogy a puji 
kir. járásbiróságnak 1907. évi Sp. I. 162. számu vég- 
zése következtében Dr. Ábrahám Jozsef ügyvéd által 

képviselt Hítelbank részv.-társaság petrozsényi bej. cég 
javára Popa Fajes I. Dán ellen 70 kor. s jár. erejéig 
1907. évi szeptember hó 26-án foganatositott kielegitési 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 6ő85 koronára 
becsült következő ingoóságok, u. m: 3 sertés, 25 kecske, 
faépületek, nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a puji kir. járásbi 
V. 1582/2. számu végzése folytán 70 kor. tőkekövetelés, 
ennek kamatai, 4/80/0 váltódij és eddig összesen 67 kor. 
70 fillérben Diróilag már megálla apitott kölségek erejéig 
Petrilla község, ösimpa nevü részén 368. hz alperes 
lakásán leendő megtartásara 1908. évi januar hó 2ik 
napjának delutáni 2 óraája határidőül kitüzetik eés ahho- 
a venni szándékozok ezennel oly megjegyzéssel hivat 
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX. 
tc. 107. és 108. § ai értelmében keszpenzfizetés mel- 
lett, a legtöbbet igérőnek, szükség eseten becsáron alul 
is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságok at mások 
is le és felülfoglaltatták és azokra kielegítósi jogot 
nyertek volna, ezen arverés az 1881. évi LX. t.c. 120. 
S a értelmében ezek javára is elrendeltetik. ; 

Kelt Pnj, 1907. évi december hó 9.ik napján. 

Lörinczy Károly, 
kir. bir. végrehajtó. 

ugujauinul. 
Legfinomabb minésés 

Eredeti töltés! 
Legnemesebb faj! 

Kiadós, tiszta és tos 
Kizárólagos raktát Petrozsényben: 

KLEIN Testvéreknél. 

Ketünés rekedség és u ellen nincs jobb 

féle MUy. a miáli 
Vásárlásanal azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félét kerjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van. 

1 doboz 60 fillér. 

Csak RÉTHY felét fogadjunk el! 

ság 1907. évi 
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Van szerencsénk Petrezsény és vidéke nagyérdemü közönségének becses 
5 tudomására hozni, hogy 

1alI uletinket csemege-, bör- és vas- 

árukkal kibővitve a KOSSUTH LAJOSutes és piaetér mellett épített 
o uj házunkba helyeztük át 
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tartva, anyagi áldozatot nem kimélve arra törekedtünk, hogy a legjobb 
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és legolcsóbb beszerzési torrások felhasználásával a legmesszebbmenő 
kivánalmaknak megfelelhessünk 

Midón a nagyérdemü közönségnek üzletünk iránt tanusitott eddigi ó 
indulatáért hálás köszönetünket kitejezzük; kérjük továbbra is kegyes 
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bizalmát és szives támogatását, a melyet jütányoes árak és pontos ki- 
szolgálás által kiérdemelni igyekszünk. 

Petrozsény, 1907. december hó 

KLEIN TESTVEREK 
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de felv ágottak, friss szeleni virsli. 
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. űideki megrendelések pontosan eszközöltetnek es a legóvatosabban csomagolva szállittatnak. 
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Van szerencsém a n é. közönség b tudomására hozni, 

or és kárpitosüzleten mi 
a GRUBER-féle házból október hó 1-tól a KOMN LÁzAR. fele házb 1( 

gyóg yszertárral szemben) helyeztem át 

Még arról is bátorkodom értesiteni a pélyen tisztelé közönséget, hogy a 

napokban több vaggonrakomány különfele faragott diszes kivitelü modern butorom 

érkezett és ezután állandoan dús választékkal fogok a n. é. közönség b. rendel- 
ugy, hogy a legmesszebbmenő igényeket is kitudjam elégitni. 

vállalok egész lakberendezést is képes égee összeálli 0 
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me szerint. 

szakmába vágó összes munkákal a legegyszerübbtől a evite g 

jutányosan zelön Mintaválaszték szerint készitek : divánokat ottomant, 

székeket 
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2 A e isztelt közönség szives s pártolását v 

teljes tisztelettel : 
N Goldstein A 
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